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Réf. 477345 - 477346 - 477347

FR - Réveil éducatif
EN - Educational Alarm Clock
IT - Sveglia educativa
ES - Despertador didáctico
PT - Despertador didático
DE - Lernwecker
NL - Educatieve wekker
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«SET» Réglages

+
«TIME» Horloge

«ALARM» Alarme

«LOCK» Verrouillage

-
«NAP» Sieste

«LIGHT» Éclairage
lumineux (fonction veilleuse)

«SOUND»
Mélodies (fonction veilleuse)

Alimentation pour le câble 
USB-C / USB-A à insérer dans 

l’adaptateur secteur fourni

Emplacement sécurisé pour la 
pile de sauvegarde de l’heure : 

pile CR2032 (fournie)

«SNOOZE» Répétition

«SLEEP/WAKE»
Fonction éducative du sommeil

Sortie USB-A pour alimenter un
dispositif externe

VUE ARRIÈRE

1

2

VUE DU DESSOUS
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Installation
• Retirez la languette transparente sous le réveil pour activer la pile de sauvegarde.
• Branchez l’extrémité USB-A du câble fourni sur le bloc alimentation secteur.
• Branchez l’extrémité USB-C du câble à l’arrière du réveil (IN).
• Branchez le bloc alimentation sur une prise électrique.

Réglage de l’heure 
• Appuyez sur le bouton SET pour passer en mode réglage : « SET » s’affiche alors en haut de l’écran.
• Appuyez sur TIME pour régler l’heure, l’heure clignote. Utilisez les boutons « + » ou « - » pour 

faire défiler le chiffre de l’heure jusqu’à la valeur appropriée. Si le réveil est en mode 0-12h, les 
heures entre midi et minuit sont repérées par le symbole PM. Vous pourrez basculer à la dernière 
étape en mode 0-24h.

• Appuyez une deuxième fois sur TIME pour le réglage des minutes, les minutes clignotent. Réglez 
les minutes avec les boutons « + » ou « - ». 

• Appuyez une troisième fois sur TIME pour sélectionner le mode d’affichage de l’heure : utilisez le 
bouton « + » ou « - » pour choisir entre le mode 24Hr ou 12Hr. 

• Pour terminer, appuyez sur SET.
N.B : grâce à la pile bouton (CR2032 - 3V fournie) préinstallée dans le compartiment à pile sécu-
risé, le réveil garde l’heure en mémoire en cas de coupure de courant. Bien évidemment, la faible 
quantité d’énergie contenue dans la pile ne permet pas d’alimenter l’écran du réveil, ni la veilleuse 
LED. La pile ne sert qu’à sauvegarder l’heure afin de ne pas avoir à la régler à nouveau une fois 
l’alimentation restaurée.

Réglage de l’alarme 
• Appuyez sur le bouton SET pour passer en mode réglage : « SET » s’affiche alors en haut de l’écran.
• Appuyez sur ALARM, l’heure du réveil clignote, utilisez ensuite le bouton « + » ou « - » pour faire 

défiler jusqu’à l’heure de réveil souhaitée.
• Appuyez une deuxième fois sur ALARM pour le réglage des minutes, réglez les minutes de la 

même manière puis appuyez à nouveau sur ALARM  pour valider. 
• La 1ère des 5 sonneries disponibles pour le réveil se fait entendre, utilisez le bouton « + » ou « - » 

pour faire défiler les 5 sonneries disponibles. Arrêtez vous sur la sonnerie de votre choix et validez 
en appuyant sur SET.

• Appuyez enfin sur ALARM pour activer l’alarme : l’icône  apparait sur l’écran.
Note : à partir du mode normal (affichage de l’heure) vous pouvez vérifier l’heure programmée 
pour l’alarme en appuyant longuement sur le bouton  zZZ situé sur le dessus du réveil.
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Arrêter l’alarme 
Lorsque le réveil sonne il y a 2 façons de l’arrêter :
• Arrêt définitif (jusqu’au lendemain) : appuyez sur le bouton  zZZ pendant 3 secondes.
• Arrêt temporaire : appuyez brièvement sur le bouton  zZZ, les yeux du réveil se mettent alors 

à clignoter et le visage affiche un sourire en coin, le réveil sonnera à nouveau 10 minutes plus tard.

Désactiver l’alarme 
Lorsque l’alarme est activée,  s’affiche. Appuyez simplement sur le bouton ALARM pour
désactiver la fonction. L’alarme ne sonnera plus tant que la fonction ne sera pas réactivée.

Description de la fonction éducative
Cette fonction vous permet de programmer une heure de coucher et une heure de lever, le réveil 
indiquera alors à votre enfant, grâce aux expressions faciales et à l’éclairage (veilleuse), quand il sera 
bientôt l’heure de se coucher et de se lever.
30 minutes avant l’heure du coucher, le réveil s’éclairera en bleu pour signifier à votre enfant qu’il 
est bientôt l’heure d’aller se coucher. À l’heure du coucher, les yeux du réveil se ferment, la lumino-
sité de l’écran devient faible et l’icône  apparaît sur l’écran : il est l’heure de dormir.
30 minutes avant l’heure du réveil, le réveil s’éclairera en jaune symbolisant le lever du jour.
Les yeux du réveil s’ouvrent et l’icône  apparaît sur l’écran, l’éclairage passe au vert : il est l’heure 
de se lever.

Réglage de la fonction éducative
• Appuyez sur le bouton SET pour passer en mode réglage : « SET » s’affiche alors sur l’écran.
• Appuyez sur SLEEP/WAKE pour régler l’heure du coucher, l’heure et le symbole  clignotent : 

réglez l’heure avec les boutons « + » ou « - » puis appuyez à nouveau sur SLEEP/WAKE pour 
valider et passer au réglage des minutes. Réitérez l’opération précédente pour valider les 
minutes.

• Appuyez une troisième fois sur SLEEP/WAKE pour régler maintenant l’heure du lever (l’heure et 
le  clignotent), à nouveau à l’aide des boutons « + » ou « - ».

• Pour terminer, appuyez sur SET.
Depuis le mode normal (affichage de l’heure), appuyez sur le bouton SLEEP/WAKE pour activer 
ou désactiver la fonction éducative. Lorsqu’elle est activée,  ou  s’affiche s’il est bientôt l’heure 
de dormir ou d’être éveillé.
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Fonction Sieste
La fonction Sieste («NAP», en anglais) permet de programmer l’allumage du réveil indépendam-
ment de l’heure de l’alarme. Pour utiliser cette fonction, programmez d’abord la durée de la sieste :

• Appuyez sur le bouton SET pour passer en mode réglage : « SET » s’affiche alors sur l’écran.
• Appuyez sur NAP puis réglez le temps de la sieste avec les touches « + » ou « - » puis appuyez 

à nouveau sur NAP pour valider. Choisissez maintenant le mode de réveil souhaité pour la 
sieste à l’aide du bouton «+» : « AL » pour que l’enfant soit réveillé par une mélodie ou «LI» 
pour qu’il le soit plutôt par un éclairage (le réveil s’éclairera en rouge à la fin de la durée défi-
nie pour la sieste) et appuyez sur le bouton SET pour valider. 

• Appuyez simplement sur le bouton NAP. Lorsque le mode Sieste est activé, l’icône «  » s’affiche
sur l’écran du réveil. 

• Si vous avez choisi «AL», appuyez 3 secondes sur le bouton  zZZ pour arrêter la sonnerie 
quand elle retentit à la fin de la sieste.

Fonction veilleuse
Elle dispose de deux modes : un mode sonore et un mode lumineux.
Les deux modes fonctionnent sur le même principe et peuvent être utilisés simultanément.

Réglage du mode sonore :
• Appuyez sur le bouton SET pour passer en mode réglage : « SET » s’affiche alors sur l’écran.
• Appuyez sur SOUND puis choisissez l’ambiance sonore parmi les 3 mélodies proposées à 

l’aide du bouton «+», appuyez sur SOUND pour enregistrer votre choix.
• L’écran affiche alors «10» pour 10 min d’ambiance sonore : appuyez sur le bouton «+» si vous 

souhaitez augmenter la durée d’écoute (jusqu’à 1h30) voire la laisser en continu («ON»).
• Pour terminer, appuyez sur SET.
Pour déclencher l’ambiance sonore choisie, appuyez sur le bouton SOUND. Appuyez à nouveau 
sur SOUND (ou SET) si vous souhaitez finalement l’arrêter avant la durée définie précédemment.

Réglage de la durée de l’éclairage lumineux :
• Appuyez sur le bouton SET pour passer en mode réglage : « SET » s’affiche alors sur l’écran.
• Appuyez sur LIGHT puis choisissez la durée avec le bouton « + » ou « - » (de 10 min à 1h30, 

voire en continu en vous positionnant sur «ON»).
• Pour terminer, appuyez sur SET.
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Pour déclencher la veilleuse LED, appuyez sur le bouton LIGHT. Cliquez à nouveau sur LIGHT si 
vous souhaitez changer la couleur projetée parmi les 5 proposées. L’ambiance lumineuse durera le 
temps défini précédemment. Appuyez sur SET si vous souhaitez finalement l’arrêter plus tôt (ou une 
à plusieurs fois sur LIGHT jusqu’à l’éteindre).

Fonctions diverses
Verrouillage : pour éviter que votre enfant ne modifie les réglages du réveil, appuyez sur « LOCK 
», un verrou apparaît alors sur l’écran. Pour déverrouiller cette fonction, appuyez 3 secondes sur ce 
même bouton jusqu’à faire disparaitre le verrou.

Intensité de l’écran : appuyez sur le bouton TIME pour sélectionner parmi les 4 niveaux de lumi-
nosité de l’écran LCD.

Unité de température : appuyez 3 secondes sur le bouton SLEEP/WAKE pour basculer entre les 
degrés Fahrenheit (°F) ou Celsius (°C).

Volume : appuyez sur le bouton « + » ou « - » pour choisir parmi 3 niveaux de volume.

!  Ne pas ingérer la pile bouton, risque de brûlure chimique ! 

Ce produit contient une pile (accumulateur) bouton. En cas d’ingestion, l’accumulateur bouton, 
peut causer des brûlures internes sévères en à peine 2 heures qui peuvent être mortelles. Conserver 
les accumulateurs neufs et usagés hors de portée des enfants. Si le compartiment de l’accumulateur 
ne se ferme pas de manière sûre, ne plus utiliser le produit et le tenir hors de portée des enfants. En 
cas de soupçon d’ingestion d’un accumulateur ou d’introduction dans une partie quelconque du 
corps, demander immédiatement un avis médical.
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Caractéristiques techniques :
- Multifonctions : horloge, réveil, veilleuse, fonction sieste, ambiance musicale.
• Horloge : affichage digital 12-24h
• Réveil : 5 sons d’alarme avec 3 niveaux de volume réglables. Fonction snooze (répétition d’alarme)
• Veilleuse :
- 5 couleurs d’éclairage et 3 mélodies au choix
- Fonction sieste avec timer de 10 min à 3 heures
• Écran LCD :
- Luminosité réglable
- Affichage de la température en °C ou °F
• Alimentation : adaptateur secteur et câble USB-C/USB-A fournis - Pile de sauvegarde de

l’heure CR2032 (fournie)
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www.metronic.com/pdf/notice_DEEE.pdf

Isolation double ou renforcée
Utilisation uniquement en 
intérieur

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Fabriqué hors UE

www.metronic.com/a/garantie.php

ASSISTANCE TECHNIQUE
MOOOV, une marque du groupe METRONIC : 02 47 346 392 / hotline@metronic.com
Munissez-vous des informations suivantes avant tout appel : Réveil éducatif (477345/477346/477347)

Le soussigné, METRONIC, déclare que les équipements radio électrique du type réveil éducatif 477345 
477346 et 477347 sont conformes à la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de 
conformité est disponible à l’adresse internet suivante:

https://medias.metronic.com/doc/477345-ye5pe6-doc.pdf

Ce logo signifie qu’il ne faut pas jeter les appareils hors d’usage avec les ordures ménagères. Les substances 
dangereuses qu’ils sont susceptibles de contenir peuvent nuire à la santé et à l’environnement. Faites reprendre 
ces appareils par votre distributeur ou utilisez les moyens de collecte sélective mis à votre disposition par votre 
commune.
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«SET» Settings

+
«TIME» Clock

«ALARM» Alarm clock

«LOCK» Lock function

-
«NAP» Nap function

«LIGHT» Night light

«SLEEP/WAKE»
Educational sleep function

Power supply for the USB-C / USB-A 
cable to be inserted into the power 

adapter provided

Secured back-up battery
compartment - CR2032

battery (supplied)

«SNOOZE» button

«SOUND» Melody

USB output to power
an external device

BACK VIEW

1

2

BOTTOM VIEW
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Installation
• Remove the transparent strip underneath the alarm clock to activate the back-up battery.
• Plug one end of the cable provided into the power adapter.
• Plug the other end into the back of the alarm clock (IN).
• Plug the power adapter into a power socket.

How to set the time 
• Press the SET button to enter setting mode, “SET” then appears on the display.
• Press TIME to set the hour; the hour flashes. Use the “+” or “-” buttons to adjust the hour to the 

appropriate value. If the alarm clock is in 12 hour mode, times between midday and midnight are 
indicated by the symbol PM. In the last step, you can switch to 24 hour mode.

• Press TIME a second time to set the minutes; the minutes flash. Adjust the minutes using the “+” 
or “-” buttons.

• Press TIME a third time to select time display mode. Use the “+” or “-” button to choose between 
12 hour or 24 hour mode.

• To end, press SET or wait a few seconds.

N.B.: thanks to the button cell (CR2032 – 3 V provided) pre-installed in the secure battery com-
partment, the clock remembers the time if it is disconnected from the mains. Of course, the low 
power of the battery does not allow the alarm clock display to be powered, let alone the LED night 
light. The battery simply maintains the time so that it does not need to be set again once power is 
restored.

How to set the alarm 
• Press the SET button to enter setting mode, “SET” then appears on the display.
• Press ALARM; the alarm hour flashes. Then use the “+” or “-” button to change it to the desired 

hour.
• Press ALARM a second time to adjust the minutes in the same manner.
• Press ALARM a third time to select one of the 5 alarm tones: use the “+” or “-” button to cycle 

through the 5 available tones.
• To end, press SET or wait a few seconds
Note: from normal mode (time display), you can check the alarm time by pressing and holding the 
zZ button on the top.
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How to activate/deactivate the alarm 
Simply press the ALARM button to activate or deactivate the function. An “alarm clock” symbol 
appears when the alarm is activated.

How to stop the alarm 
When the alarm goes off, there are 2 ways of stopping it:
• Turn off (until tomorrow): press and hold the zZ on the top for 3 seconds.
• Snooze: press the zZ button. The eyes on the alarm clock flash, the alarm will go off again 10 

minutes later.

Description of the educational function
This function allows you to programme a bed time and a wake-up time. The alarm clock indicates to 
your child that it will soon be time to go to sleep and time to wake up using facial expressions and 
the night light. Please note that the wake-up time can be set independently from the alarm time.
30 minutes before bed time, a blue light appears to indicate to your child that it will be time to go 
to sleep soon. At bed time, the alarm clock’s eyes close, the screen brightness dims and the moon 
symbol appears on the display: it’s time to go to sleep.
A yellow light appears 30 minutes before the wake-up time. When the alarm clock’s eyes open and 
the sun symbol appears on the display and the light turns green, it’s time to get up.

How to programme the educational function
• Press the SET button to enter setting mode, “SET” then appears on the display.
• Press the SLEEP/WAKE button to set the hour for bed time; the hour flashes, set the hour

with the “+” or “-” buttons.
• Press SLEEP/WAKE a second time to set the minutes for bed time using the “+” or “-” buttons.
• Press SLEEP/WAKE a third time to set the hour for the wake-up time using the “+” or “-”

buttons.
• Press SLEEP/WAKE a fourth time to set the minutes for the wake-up time, once again using

the “+” or “-” buttons.
• To end, press SET or wait a few seconds
From normal mode (time display), press the SLEEP/WAKE button to activate or deactivate the 
educational function. While it is activated, a sun or a moon is displayed depending on whether it is 
time to sleep or time to wake up.
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How to program and use the nap function
The nap function allows you to programme the wake-up activation without needing to change the 
alarm time. To use nap mode, first programme the duration of the nap as explained below and then 
simply press the NAP button. While nap mode is active, the  «  » symbol appears on the alarm 
clock display. 

To programme the nap duration: 

• Press the SET button to enter setting mode, “SET” then appears on the display.
• Press NAP then set the nap time using the “+” or “-” buttons.
• Press NAP a second time, then use the “+” button to select the wake-up mode for the nap: 

“AL” for an alarm in the form of a melody or “Li” for light mode. The red light appears once 
the end of the nap time is reached.

• Press and hold for 3 seconds to stop the alarm.

Night light function
The night light function has two modes: LED light mode and sound mode. When you activate the 
night light, the light ring or the sound, as applicable, turns on for a predefined period of time. The 
two modes work based on the same principle and can be used simultaneously.
Setting the SOUND mode:
• Press the SET button to enter setting mode, “SET” then appears on the display.
• Press SOUND then select the ambient sound with the “+” button.
• Press SOUND a second time to select the duration, then use the “+” button to select the 

listening duration (10 min – 1 hr 30); the “On” indicator indicates continuous operation.
• Press the SOUND button to start the selected ambient sound. Press SOUND (or SET) again 

if you want to stop it before the set time.

To set the LED night light:
• Press the SET button to enter setting mode, “SET” then appears on the display.
• Press LIGHT then select the duration with the “+” or “-” button (10 min – 1 hr 30), the

“On” indicator indicates continuous operation.
• To end, press SET or wait a few seconds

The activate the LED night light, press the LIGHT button multiple times until you achieve the de-
sired brightness.
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Other functions
Locking : In order to prevent your child from changing the alarm clock settings: press
“LOCK”. A lock appears on the display. Press and hold (3 seconds) to unlock this function; the lock 
disappears.
Display brightness : Press the TIME button to select one of the 4 brightness levels for the LCD 
display.
Temperature unit : Press and hold the SLEEP/WAKE button for 3 seconds to switch between 
degrees Fahrenheit (°F) or Celsius (°C).
Volume : Press the “+” or “-” button to select one of the 3 volume levels.

!  Do not swallow the button cell, risk of chemical burns!

This product contains a button cell (battery). If swallowed, the button cell can cause severe internal 
burns in just 2 hours which can be fatal. Keep new and used batteries out of the reach of children. 
If the battery compartment does not close securely, stop using the product and keep it out of the 
reach of children. If you suspect that a battery has been swallowed or inserted into any part of the 
body, seek immediate medical attention.
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Technical specifications
- Multifunctional: clock, alarm, night light, nap function, music.
• Clock:
- 12/24h digital display
• Alarm clock:
- 5 alarm tones with 3 adjustable volume levels. Snooze function (alarm repeat)
• Night light:
- 5 lights and 3 tunes to choose from
- Nap function with a timer of between 10 minutes and 3 hours
• LCD screen:
- LCD display with adjustable brightness.
- Temperature display in °C or °F
• Power supply: USB cable and AC adapter provided:
- CR2032 back-up battery (provided)
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100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU

www.metronic.com/pdf/notice_DEEE.pdf

Double or reinforced insulationFor indoor use only

www.metronic.com/a/garantie.php

TECHNICAL ASSISTANCE
A brand of the METRONIC group : 02 47 346 392 / hotline@metronic.com
Please have the following information ready before calling:
Educational alarm clock (477345/477346/477347)

The undersigned, METRONIC, declares that the radio electric equipment of the educational alarm clock 
type 477345 477346 et 477347 complies with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration 
of conformity is available at the following URL: https://medias.metronic.com/doc/477345-ye5pe6-doc.pdf

This logo indicates that devices may not be disposed of with household waste at the end of their life. The 
hazardous substances which they are likely to contain are harmful to health and the environment. Return these 
devices to your distributor or make use of the selective collection methods provided by your community.

The device may temporarily develop faults or switch off in an environment which is subject to electrostatic discharge. 
This situation requires intervention by the user, typically a device reboot carried out by disconnecting it and recon-
necting it to the power source. Turning the device on and returning it to the desired operating mode is then sufficient.
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«SET» 
Per le regolazioni

+
«TIME» Orologio

«ALARM» Sveglia

«LOCK»
Funzione di blocco

-
«NAP»
Funzione pisolino

«LIGHT»Luce notturna

«SLEEP/WAKE»
Funzione educativa del sonno

Ingresso di alimentazione USB-C/
USB-A da inserire nell’adattatore di 

rete in dotazione

Alloggio per la batteria di backup 
dell’ora. Pila CR2032 (3V) fornita

Tasto «SNOOZE»

«SOUND» Melodie

Uscita USB-A per l’alimentazione
un dispositivo esterno

VISTA POSTERIORE

1

2

VISTA DAL BASSO
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Installazione
• Rimuovere la linguetta trasparente nell’alloggio della batteria di backup CR2032 per attivarla.
• Collegare il cavo USB all’ingresso (IN) della sveglia e all’alimentatore in dotazione.
• Successivamente collegare l’alimentatore ad una presa elettrica.

Regolazione dell’ora
• Premere il tasto SET per passare alla modalità di regolazione: sul display viene quindi visualizzato 

« SET ».
• Premere TIME per impostare l’ora: l’ora lampeggia. Utilizzare i tasti « + » o « - » per far scorrere 

l’ora fino al valore desiderato. Se la sveglia è in modalità 0-12h, gli orari tra mezzogiorno e mezza-
notte sono contrassegnati dal simbolo PM (all’ultimo passaggio è possibile cambiare in modalità 
0-24 ore).

• Premere TIME una seconda volta per impostare i minuti: i minuti lampeggiano. Regolare i minuti 
con i tasti « + » o « - ».

• Premere TIME una terza volta per selezionare la modalità di visualizzazione dell’ora. 
   Utilizzare i tasti « + » o « - » per scegliere tra la modalità 24Hr o 12Hr.
• Per terminare, premere SET o attendere qualche secondo.

Nota: inserendo la pila a bottone (CR2032-3V fornita) nel vano batteria, la sveglia mantiene in 
memoria l’ora in caso di interruzione di corrente. In questo modo non sarà necessario impostare 
nuovamente l’ora una volta ripristinata l’alimentazione.

Regolazione dell’ora della sveglia
• Premere il tasto SET per passare alla modalità di regolazione, sul display viene quindi visualizzato 

« SET ».
• Premere ALARM: l’ora della sveglia lampeggia, quindi utilizzare i tasti « + » o « - » per scorrere 

l’ora fino al valore desiderato.
• Premere una seconda volta ALARM per impostare i minuti allo stesso modo.
• Premere ALARM una terza volta per scegliere i toni della sveglia; utilizzare i tasti « + » o « - » per 

scorrere tra le 5 melodie disponibili.
• Per terminare, premere SET o attendere qualche secondo.

Nota: dalla modalità normale (visualizzazione dell’ora) è possibile controllare l’ora della sveglia pre-
mendo a lungo il tasto zZ.
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Attivare/Disattivare la sveglia
Premere il tasto ALARM per attivare o disattivare la funzione. Quando la sveglia è attivata, viene 
visualizzato il simbolo della «sveglia».

Spegnere la sveglia
Quando la sveglia suona ci sono 2 modi per fermarla:
• Spegnimento definitivo (fino al giorno successivo): premere il tasto zZ per 3 secondi.
• Spegnimento temporaneo: premere il tasto zZ , gli occhi della sveglia iniziano a lampeggiare, la 

sveglia suonerà di nuovo dopo 10 minuti.

Funzione educativa
Questa funzione permette di programmare l’ora della nanna e quella del risveglio per i tuoi bambini. 
La nostra sveglia comunicherà con loro, grazie alle espressioni facciali e alla luce notturna, quando 
sarà l’ora di andare a letto e di alzarsi.
30 minuti prima di andare a dormire, appare una luce blu per indicare al bambino che è quasi ora di 
andare a letto. Dopo 30 minuti, gli occhi della sveglia si chiudono, la luminosità del display si riduce: 
è ora di dormire e sul display compare l’icona della luna.
30 minuti prima dell’ora della sveglia compare una luce gialla, gli occhi della sveglia si aprono e sul 
display compare l’icona del sole. Quando la luce diventa verde, è ora di alzarsi e iniziare una nuova 
giornata.
Dalla modalità normale (visualizzazione dell’ora), premere il tasto SLEEP/WAKE per attivare o di-
sattivare la funzione educativa. Quando attivata, viene visualizzato un sole o una luna a seconda 
che sia ora di dormire o di essere svegli.

Programmare la funzione educativa
• Premere il tasto SET per passare alla modalità di impostazione: sul display verrà visualizzato « 

SET ».
• Premere SLEEP/WAKE  per impostare l’ora di andare a letto: l’ora lampeggia. Impostare l’ora 

con i tasti « + » o « - ».
• Premere una seconda volta SLEEP/WAKE per impostare i minuti con i tasti « + » o « - ».
• Premere SLEEP/WAKE  una terza volta per impostare l’ora della sveglia, sempre utilizzando i 

tasti « + » o « - ».
• Premere SLEEP/WAKE  una quarta volta per impostare i minuti di sveglia.
• Per terminare, premere SET o attendere qualche secondo.
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Programmare e utilizzare la funzione pisolino
La funzione pisolino (NAP, in inglese) permette di programmare l’accensione della sveglia senza 
dover modificare l’ora della sveglia. Per utilizzare la modalità pisolino, prima programmare l’ora 
del pisolino come spiegato di seguito e quindi premere semplicemente il tasto NAP. Quando la 
modalità pisolino è attivata, l’icona «  » viene visualizzata sul display.

Per programmare la durata del pisolino:
• Premere il tasto SET per passare alla modalità di impostazione: sul display verrà visualizzato « SET ».
• Premere NAP, quindi impostare l’ora del pisolino con i tasti « + » o « - ».
• Premere NAP una seconda volta e scegliere, con il tasto « + », la modalità di risveglio pisolino: « 

AL » per una sveglia con melodia o « Li » per la modalità luminosa (la luce rossa si accende una 
volta raggiunta l’ora del pisolino).

• Premere 3 secondi il tasto zZ per interrompere la suoneria.

Funzione « nanna »
La funzione nanna dispone di due modalità differenti: luminosa e sonora.
Una volta attivata questa funzione, l’anello luminoso o una melodia rilassante, si mettono in funzio-
ne per una durata predeterminata.
Entrambe le modalità funzionano secondo lo stesso principio e possono essere utilizzate contem-
poraneamente.

Per regolare la “ninna nanna” sonora:
• Premere il tasto SET per passare alla modalità di impostazione: sul display verrà visualizzato « SET ».
• Premere SOUND quindi scegliere la melodia con il tasto « + ».
• Premere una seconda volta SOUND per selezionare la durata (10 min, … 1h30), utilizzando il tasto 

« + ». L’indicazione «On» indica il funzionamento continuo.
• Per terminare, premere SET o attendere qualche secondo.

Per attivare/disattivare la musica premere il tasto SOUND. 

Per regolare la luce notturna a led:
• Premere il tasto SET per passare alla modalità di impostazione, sul display verrà visualizzato « SET ».
• Premere LIGHT per selezionare la durata (10 min, … 1h30), utilizzando il tasto « + ». L’indicazione 

«On» indica il funzionamento continuo.
• Per terminare, premere SET o attendere qualche secondo.
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Per attivare la luce notturna premere più volte il tasto LIGHT fino a ottenere l’atmosfera luminosa 
desiderata.

Altre funzioni
Blocco : Per evitare che il bambino modifichi le impostazioni della sveglia: premere « LOCK » , sul 
display apparirà un lucchetto. Per disattivare questa funzione, premere nuovamente « LOCK » 
per 3 secondi.

Intensità del display : Premere il tasto TIME per selezionare tra 4 differenti livelli di luminosità. 

Unità di temperatura : Tenere premuto per 3 secondi il tasto SLEEP/WAKE per alternare tra 
Fahrenheit (°F) o Celsius (°C).

Volume : Premere il tasto « + » o « - »  per scegliere tra 3 livelli di volume.

!  Non ingerire la batteria a bottone, rischio di ustione chimica!

Questo prodotto può contenere una batteria a bottone (fornita). Se ingerita, la batteria può causare 
gravi ustioni interne. Tenere le batterie nuove e usate fuori dalla portata dei bambini. Se il vano 
batteria non si chiude bene, non utilizzare il prodotto e tenerlo fuori dalla portata dei bambini. 
Se si sospetta che una batteria sia stata ingerita o inserita in qualsiasi parte del corpo, consultare 
immediatamente un medico.
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Caratteristiche tecniche
- Multifunzione: sveglia, luce notturna, funzione pisolino, musica.
• Orologio:
   - Display digitale 12-24 ore
• Sveglia:
- 5 suoni di allarme con 3 livelli di volume regolabili. Funzione snooze (snooze sveglia)
• Luce notturna:
- 5 luci e 3 melodie tra cui scegliere
- Funzione pisolino con timer da 10 minuti a 3 ore
• Schermo LCD:
- Display LCD con luminosità regolabile.
- Visualizzazione della temperatura in °C o °F
• Alimentazione: 
- Cavo USB e adattatore di rete in dotazione
- Batteria di backup CR2032 (fornita)
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Isolamento doppio o rinforzatoUtilizzo unicamente in interno

www.metronic.com/a/garantie.php

ASSISTENZA TECNICA
MOOOV, un marchio del gruppo METRONIC: 02 94 94 36 91 / tecnico@metronic.com - Tenere a portata 
di mano le seguenti informazioni prima di chiamare: Sveglia educativa  (477345/477346/477347)

Il sottoscritto, METRONIC, dichiara che le apparecchiature radioelettriche del tipo sveglia educativa 477345 477346 
e 477347 sono conformi alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di conformità UE è disponi-
bile al seguente indirizzo web: https://medias.metronic.com/doc/477345-ye5pe6-doc.pdf

In un ambiente con scariche elettrostatiche, l’apparecchiatura può temporaneamente non funzionare correttamente 
o spegnersi. Questa situazione richiede l’intervento dell’utente, tipicamente un reset del apparecchiatura azionata da 
disconnessione e riconnessione alla fonte dell’alimentazione. Quindi accendere l’apparecchio e riportarlo  alla modalità 
operativa desiderata.

IT : INFORMAZIONE AGLI UTENTI DI APPARECCHIATURE DOMESTICHE  
Ai sensi dell’art. 26 del Decreto Legislativo 14 marzo 2014, n. 49 «Attuazione della Direttiva 2012/19/UE sui rifiuti di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)» e del Decreto Legislativo 188 del 20 novembre 2008. Il simbolo del 
cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che il prodotto alla fine della propria vita 

utile, inclusivo della batteria non rimovibile,  deve essere raccolto separatamente dagli altri rifiuti per permetterne un adeguato 
trattamento e riciclo. L’utente dovrà, pertanto, conferire gratuitamente l’apparecchiatura giunta a fine vita agli idonei centri comu-
nali di raccolta differenziata dei rifiuti elettrici ed elettronici, oppure riconsegnarla al rivenditore secondo le seguenti modalità: Per 
apparecchiature di piccole dimensioni, ovvero con almeno un lato esterno non superiore a 25 cm, è prevista la consegna gratuita 
senza obbligo di acquisto presso i negozi con una superficie di vendita delle apparecchiature elettriche ed elettroniche superiore ai 
400 mq. Per negozi con dimensioni inferiori, tale modalità è facoltativa.

Per apparecchiature con dimensioni superiori a 25 cm, è prevista la consegna in tutti i punti di vendita in modalità 1contro1, ovvero 
la consegna al rivenditore potrà avvenire solo all’atto  dell’acquisto di un nuovo prodotto equivalente, in ragione di uno a uno. L’a-
deguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento 
ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o 
riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecchiatura. Lo smaltimento abusivo di apparecchiature, pile ed accumulatori da parte 
dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge.

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU
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«SET» Para ajustes

+
«TIME» Reloj

«ALARM»
Alarma desperetador

«LOCK» 
Función de bloqueo

-
«NAP» Función siesta

«LIGHT» Luz guia

«SLEEP/WAKE»
Función didáctica para dormir

Alimentación mediante cable 
USB-C/USB-A insertar en el 

adaptador incluido

Compartimento para la pila de 
reserva de hora. Pila CR2032 

(3V) no incluida

Botón «SNOOZE»

«SOUND»
Melodías (función de luz nocturna)

Salida USB-A para alimentar
un dispositivo externo

1

2

VISTA TRASERA

VISTA INFERIOR
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Instalación
• Retire la lengüeta transparente bajo el despertador para activar la pila de reserva.
• Conecta un extremo del cable incluido al adaptador.
• Conecta el otro extremo en la parte posterior del despertador (IN).
• Conecta el adaptador a un enchufe.

Ajustar la hora
• Pulsa el botón SET para pasar al modo de ajustes, aparece « SET » en pantalla.
• Pulsa TIME para ajustar la hora, la hora parpadea. Utiliza los botones « + » o « - » para ajustar la 

hora correcta. Si el despertador está en modo 0-12h, las horas entre medio día y media noche 
están marcadas con el símbolo PM. Podrás cambiar al modo 0-24h en la última etapa.

• Pulsa otra vez TIME para ajustar los minutos, los minutos parpadean. Ajusta los minutos con los 
botones « + » o « - ». 

• Pulsa una tercera vez TIME para seleccionar el modo de visualización de la hora. Utiliza el botón 
« + » o « - » para elegir entre el modo 24Hr o 12Hr.  

• Para terminar, pulsa SET o espera algunos segundos.

Nota : Gracias a la batería de pila de botón (CR2032 - 3V incluida) preinstalada en el comparti-
mento seguro de la batería, el despertador mantiene la hora en la memoria en caso de un corte 
de energía. Por supuesto, la pequeña cantidad de energía contenida en la batería no alimenta la 
pantalla del despertador ni la luz guía LED. La pila sólo sirve para conservar la hora para no volver a 
realizar los ajustes después de un corte de fluido eléctrico.

Ajustar el despertador 
• Pulsa el botón SET para pasar al modo de ajustes, aparece « SET » en pantalla.
• Pulsa ALARM, la hora del despertador parpadea, utiliza los botones « + » o « - » para ajustar la 

hora correcta.
• Pulsar otra vez ALARM para ajustar los minutos, ajusta los minutos de la misma manera. 
• Pulsa una tercera vez ALARM para seleccionar entre 5 melodías de alarma. Utiliza el botón « + » 

o « - » para elegir entre las 5 melodías disponibles.
• Para terminar, pulsa SET o espera algunos segundos.
Nota : desde el modo normal (visualización de la hora) puedes verificar la hora de la alarma pulsan-
do prolongadamente el botón superior zZ.
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Activar / desactivar la alarma 
Simplemente pulsa el botón ALARM para activar o desactivar la función. Cuando la alarma está 
activada, aparece un símbolo «despertador».

Parar la alarma 
Cuando suena la alarma, hay 2 formas de detenerla :
• Parar definitivamente (hasta el día siguiente) : pulsar el botón superior zZ durante 3 segundos.
• Parar temporalmente, pulsar el botón zZ, los ojos del despertador parpadean, el despertador 

sonará de nuevo 10 minutos después. 

Función didáctica
Esta función permite programar una hora para acostarse y una hora para despertarse, el desper-
tador le indicará a tu hijo, gracias a las expresiones faciales y la luz guía, cuándo será la hora de 
acostarse y levantarse. Debes tener en cuenta que la hora de despertarse se puede ajustar inde-
pendientemente de la hora de la alarma.
30 minutos antes de acostarse, aparece una luz azul para decirle a tu hijo que es casi la hora de 
irse a la cama. A la hora de acostarse, los ojos del despertador se cierran, la pantalla se oscurece, 
aparece el icono de la luna en la pantalla: es hora de dormir.
30 minutos antes de la hora del despertador, aparece una luz amarilla, se abren los ojos del desper-
tador y aparece el icono del sol en la pantalla. Cuando la luz se pone verde, es hora de levantarse.
Desde el modo normal (visualización de la hora), pulsa el botón SLEEP/WAKE para activar o de-
sactivar la función didáctica. Cuando está activada, aparece un sol o una luna en según si es la hora 
de dormir o de estar despierto.

Programar la función didáctica
• Pulsa el botón SET para pasar al modo de ajustes, aparece « SET » en pantalla.
• Pulsa SLEEP/WAKE para ajustar la hora de acostarse, la hora parpadea, ajusta la hora con los 

botones « + » o « - ».
• Pulsa otra vez SLEEP/WAKE para ajustar los minutos para acostarse con los botones « + » o 

« - ».
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• Pulsa una cuarta vez SLEEP/WAKE para ajustar los minutos de la hora de levantarse, siempre 
con los botones « + » o « - ».

• Pulsa una cuarta vez SLEEP/WAKE para ajustar los minutos de la hora de levantarse, siempre 
con los botones « + » o « - ». 

• Para terminar, pulsa SET o espera algunos segundos.

Programar y utilizar la función Siesta
La función Siesta (NAP, en inglés) permite programar el encendido del despertador sin necesidad 
de modificar la hora del despertador. Para utilizar el modo Siesta, programa primero la duración de 
la siesta, como se explica a continuación, simplemente pulsa el botón NAP. Cuando el modo Siesta 
está activado, el icono «  » aparece en la pantalla del despertador. 

Para programar la duración de la siesta : 

• Pulsa el botón SET para pasar al modo de ajustes, aparece « SET » en pantalla.
• Pulsa NAP para ajustar el tiempo de la siesta con las teclas « + » o « - ».
• Pulsa otra vez NAP, y selecciona, con el botón « + » el modo de despertador de la
 siesta : « AL » para una alarma con melodía, o « Li » para el modo luminoso.
Para detener la alarma, procede como para detener el despertador: pulsa breve o prolongada-
mente el botón zZ para una parada temporal o definitiva.

Función luz guía
La función de luz guía tiene dos modos: modo de luz LED y modo de sonido.
Cuando active la luz nocturna, el anillo de luz o la luz nocturna audible, según sea el caso, se en-
cenderá durante un tiempo predeterminado. Ambos modos funcionan con el mismo principio y se 
pueden usar simultáneamente.
Para ajustar al modo de sonido:
• Pulsa el botón SET para pasar al modo de ajustes, aparece « SET » en pantalla.
• Pulsa SOUND y selecciona el ambiente sonoro con el botón « + ».
• Pulsa otra vez SOUND para seleccionar la duración, utiliza luego e botón « + » para elegir la 

duración de la escucha (10 min, …1h30), la indicación On identifica un funcionamiento continuo.
• Para terminar, pulsa SET o espera algunos segundos.
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Para activar la luz guía sonora, simplemente pulsa el botón SOUND. Para parar, pulsa igualmente 
el botón SOUND.

Para ajustar la luz guía LED : 

• Pulsa el botón SET para pasar al modo de ajustes, aparece « SET » en pantalla.
• Pulsa LIGHT y selecciona la duración con el botón « + » o « - » (10 min, … 1h30), la indicación 

On identifica un funcionamiento continuo.
• Para terminar, pulsa SET o espera algunos segundos.

Para activar la luz guía LED, simplemente pulsa el botón LIGHT varias veces hasta obtener el am-
biente luminoso deseado.

Varias funciones
Bloqueo : Para evitar que tu hijo modifique los ajustes del despertador : pulsa « LOCK », aparece 
un candado en la pantalla. Para desbloquear esta función, realiza una pulsación prolongada (3 se-
gundos), el candado desaparece.
Intensidad de la pantalla : Pulsa el botón TIME para seleccionar entre los 4 niveles de luminosidad 
de la pantalla LCD.
Unidad de temperatura : Pulsa el botón SLEEP/WAKE durante 3 segundos para bascular entre 
grados Fahrenheit (°F) o Celsius (°C)
Volumen : Pulsar el botón « + » o « - » para elegir entre 3 niveles de volumen. 

!  No ingerir la pila botón, riesgo de intoxicación y quemadura !

Este producto contiene una batería de botón (acumulador). Si se traga, la pila de botón puede 
causar quemaduras internas graves en solo 2 horas que pueden ser fatales. Mantenga las pilas 
nuevas y usadas fuera del alcance de los niños. Si el compartimiento de la pila no cierra de manera 
segura, deje de usar el producto y manténgalo fuera del alcance de los niños. En caso de sospecha 
de ingestión de una batería o introducción en cualquier parte del cuerpo, busque atención médica 
de inmediato.
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Características
- Multifunción : Despertador, alarma, luz guía, función siesta, música
• Reloj :
- Pantalla digital 12-24h
• Despertador :
- 5 sonidos de alarma con 3 niveles de volumen ajustables. Función snooze
• Luz guía :
- 5 luces y 3 melodías a elegir
- Función siesta programable de 10 minutos a 3 horas
• Pantalla LCD
- Pantalla LCD con luminosidad ajustable.
- Visualización de temperatura °C ó °F
• Alimentación : cable USB y adaptador incluidos
- Pila de reserva de hora CR2032 ( incluida)
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www.metronic.com/pdf/notice_DEEE.pdf

Aislamiento doble o reforzadoUtilización únicamente en interior

www.metronic.com/a/garantie.php

ASISTENCIA TÉCNICA
MOOOV, una marca del grupo METRONIC: +34 93 713 26 25 / soporte@metronic.com
Tenga a mano la siguiente información antes de llamar: Despertador educativo (477345/477346/477347)

El abajo firmante, METRONIC, declara que el equipo radioeléctrico del tipo despertador educativo 477345 
477346 et 477347 cumple la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de 
la UE está disponible en:https://medias.metronic.com/doc/477345-ye5pe6-doc.pdf

Este logotipo significa que no debe tirar los aparatos averiados o ya usados con la basura ordinaria. Estos apa-
ratos son susceptibles de contener sustancias peligrosas que pueden perjudicar la salud y el medio ambiente. 
Exija la recogida de estos aparatos por su distribuidor o bien utilice los medios de recogida selectiva que están 
a su disposición en su localidad.

En un entorno sometido a descargas electroestáticas, el aparato puede presentar temporalmente disfunciones, incluso 
puede apagarse. Esta situación necesita la intervención del usuario, reiniciando el aparato mediante una desconexión 
y posterior conexión a la fuente de alimentación, o bien apagando y encendiendo el aparato y seleccionar el modo 
de funcionamiento deseado

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU
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Função didática dormir
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Melodias (função de luz nocturna)

Saída USB-A para alimentação
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VISTA INFERIOR



• Una marca del Grupo METRONIC32

PT

Instalação
• Retire o separador transparente sob o despertador para ativar a pilha de reserva..
• Conecte uma extremidade do cabo incluído ao adaptador.
• Conecte a outra extremidade na parte traseira do despertador (IN).
• Conecte o adaptador a uma tomada.

Ajustar a hora  
• Pressione o botão SET para ir para o modo de configuração, « SET » aparece no ecrã.
• Pressione TIME para ajustar a hora, a hora pisca. Use os botões « + » ou « - » para definir a hora 

correta. Se o despertador estiver no modo 0-12h, as horas entre meio-dia e meia-noite são mar-
cadas com o símbolo PM. Você pode alternar para o modo 0-24h no último estágio.

• Pressione TIME novamente para definir os minutos, os minutos piscam. Ajuste os minutos com os 
botões « + » ou « - ». 

• Pressione TIME uma terceira vez para selecionar o modo de exibição da hora. Use o botão « + » 
ou « - » para escolher entre o modo 24Hr ou 12Hr. 

• Para finalizar, pressione SET ou aguarde alguns segundos.

Nota : Graças à bateria da pilha (CR2032 - 3V incluída) pré-instalada no compartimento das pil-
has o despertador mantém o tempo na memória em caso de corte de energia.. Obviamente, a 
pequena quantidade de energia contida na bateria não alimenta o visor do despertador ou a luz 
guia LED. A bateria serve apenas para manter a hora para não fazer ajustes novamente após uma 
queda de energia.

Ajustar o despertador 
• Pressione o botão SET para ir para o modo de configuração, « SET » aparece no ecrã.
• Pressione ALARM, a hora de despertar pisca, use os botões « + » ou « - » para definir a hora 

correta.
• Pressione ALARM novamente para definir os minutos, defina os minutos da mesma forma. 
• Pressione ALARM uma terceira vez para selecionar entre 5 melodias de alarme. Use o botão « + 

» ou « - » para escolher entre as 5 melodias disponíveis.
• Para finalizar, pressione SET ou aguarde alguns segundos.
Nota : do modo normal (exibição da hora) você pode verificar a hora do alarme pressionando 
longamente o botão superior zZ.
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Ativar / desativar o alarme 
Basta pressionar o botão ALARM para ligar ou desligar a função. Quando o alarme é ativado, um 
símbolo de «despertador» aparece.

Parar o alarme 
Quando o alarme soar, existem 2 maneiras de pará-lo:
• Parar definitivamente (até o dia seguinte): pressione o botão superior zZ por 3 segundos.
• Pare temporariamente, pressione o botão zZ, os olhos do despertador piscam, o despertador 

tocará novamente 10 minutos depois. 

Função didática
Esta função permite programar uma hora para dormir e uma hora para acordar, o despertador dirá 
ao seu filho, graças às expressões faciais e à luz guia, quando será a hora de dormir e levantar. Ob-
serve que a hora de despertar pode ser definida independentemente da hora do alarme.
30 minutos antes de dormir, uma luz azul aparece para dizer ao seu filho que está quase na hora 
de dormir. Na hora de dormir, os olhos do despertador se fecham, o ecrã escurece, o ícone da lua 
aparece no ecrã - é hora de dormir.
30 minutos antes da hora de despertar, uma luz amarela aparece, os olhos do despertador se 
abrem e o ícone do sol aparece no ecrã. Quando a luz fica verde, é hora de levantar.
No modo normal (exibição de tempo), pressione o botão SLEEP/WAKE para ativar ou desativar 
a função de ensino. Quando ativado, um sol ou lua aparece dependendo se é hora de dormir ou 
acordar.

¿Cómo programar la función educativa?
• Pressione o botão SET para ir para o modo de configuração, « SET » aparece no ecrã.
• Pressione SLEEP/WAKE para ajustar a hora de dormir, a hora pisca, ajuste a hora com o botão « 

+ » ou « - ».
• Pressione SLEEP/WAKE novamente para ajustar os minutos para ir para a cama com os botões 

« + » ou « - ».
• Pressione SLEEP/WAKE uma terceira vez para definir a hora de levantar, também com os botões 

« + » ou « - »..
• Pressione SLEEP/WAKE uma quarta vez para ajustar os minutos da hora de levantar, sempre 

com os botões « + » ou « - ». 
• Para finalizar, pressione SET ou aguarde alguns segundos.
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Programando e usando a função Sleep
A função Nap (NAP) permite programar a hora de despertar sem alterar a hora de despertar. Para 
utilizar o modo sleep, primeiro programe a duração da sesta, conforme explicado abaixo, basta 
pressionar o botão NAP. Quando o modo Sesta é ativado, o ícone «  » aparece no ecrã do 
despertador. 

Para programar a duração da sesta :  

• Pressione o botão SET para ir para o modo de configuração, « SET » aparece no ecrã.
• Pressione NAP para ajustar o tempo da sesta com as teclas « + » ou « - ».
• Pressione NAP novamente e selecione, com o botão « + », o modo despertar da sesta: « AL 

» para um alarme com melodia, ou « Li » para o modo luminoso.

Para parar o alarme, proceda como para parar o despertador: pressione brevemente ou longa-
mente o botão zZ para uma parada temporária ou definitiva.

Função luz guía
A função de luz guia tem dois modos: modo de luz LED e modo de som.
Ao ativar a luz noturna, a luz do anel ou a luz noturna audível, conforme o caso, acenderá por um 
tempo predeterminado. Ambos os modos funcionam com o mesmo princípio e podem ser usados 
simultaneamente.
Para ajustar a luz guia de som :
• Pressione o botão SET para ir para o modo de configuração, « SET » aparece no ecrã.
• Pressione SOUND e selecione o ambiente de som com o botão « + ».
• Pressione SOUND novamente para selecionar a duração, depois use o botão « + » para es-

colher a duração da audição (10 min, … 1h30), a indicação On identifica a operação contínua.
• Para finalizar, pressione SET ou aguarde alguns segundos.

Para ativar a luz guia de som, basta pressionar o botão SOUND. Para parar, pressione também o 
botão SOUND.

Para ajustar a luz guía LED : 
• Pressione o botão SET para ir para o modo de configuração, « SET » aparece no ecrã.
• Pressione LUZ e selecione a duração com o botão « + » ou « - » (10 min, … 1h30), a indicação On 
identifica a operação contínua.
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• Para finalizar, pressione SET ou aguarde alguns segundos.

Para ativar a luz guia LED, basta pressionar o botão LIGHT várias vezes até obter o ambiente de 
luz desejado.

Funções várias
Bloqueio : Para evitar que seu filho altere as configurações do despertador: pressione « LOCK », 
um cadeado aparece no ecrã. Para desbloquear esta função, faça uma pressão longa (3 segundos), 
o cadeado desaparece.

Intensidade do ecrã : Pressione o botão TIME para selecionar entre os 4 níveis de brilho do ecrã 
LCD.

Unidade de temperatura : Pressione o botão SLEEP/WAKE por 3 segundos para alternar entre 
graus Fahrenheit (°F) ou Celsius (°C).

Volume : Pressione o botão « + » ou « - » para escolher entre 3 níveis de volume. 

!  Não ingerir a pilha botão, risco de envenenamento e queimaduras !

Este produto contém uma bateria de botão (acumulador). Se ingerida, a pilha de célula tipo moeda 
pode causar queimaduras internas graves em apenas 2 horas, que podem ser fatais. Mantenha as 
pilhas novas e usadas fora do alcance das crianças. Se o compartimento da pilha não fechar bem, 
pare de usar o produto e mantenha-o fora do alcance das crianças. Em caso de suspeita de in-
gestão ou introdução da pilha em qualquer parte do corpo, procure atendimento médico imediato.
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Especificaciones técnicas
- Multifunción : despertador, alarma, luz guía, función siesta, música.
• Reloj :
- Pantalla digital 12-24h
• Despertador :
- 5 sonidos de alarma con 3 niveles de volumen ajustables. Función snooze
• Luz guía :
- 5 luces y 3 melodías a elegir
- Función siesta programable de 10 minutos a 3 horas
• Ecrã LCD :
- Pantalla LCD con luminosidad ajustable.
- Visualización de temperatura °C ó °F
• Alimentación : cable USB y adaptador incluidos
- Pila de reserva de hora CR2032 (incluida)
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www.metronic.com/pdf/notice_DEEE.pdf

Aislamiento doble o reforzadoUtilización únicamente en interior

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU

www.metronic.com/a/garantie.php

ASSISTÊNCIA TÉCNICA
MOOOV, uma marca do grupo METRONIC : +34 93 713 26 25 / soporte@metronic.com 
Antes de telefonar, queira ter em mãos as seguintes informações: Despertador educativo (477345/ 
477346/477347)

O abaixo assinado, METRONIC, declara que o equipamento de rádio do despertador educativo tipo 
477345 477346 et 477347 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da De-
claração de Conformidade da UE pode ser encontrado em:
https://medias.metronic.com/doc/477345-ye5pe6-doc.pdf

Este logotipo significa que não deve atirar os aparelhos avariados ou já usados com o lixo ordinário. Estes apa-
relhos são susceptíveis de conter substâncias perigosas que podem prejudicar a saúde e o médio ambiente. Exija 
a recolhida destes aparelhos por seu distribuidor ou bem utilize os meios de recolhida seletiva que estão a sua 
disposição em sua localidade.

Num meio submetido a descargas electroestáticas, o aparelho pode apresentar temporariamente disfunções, inclusive 
pode desligar-se. Esta situação precisa a intervenção do utente, reiniciando o aparelho mediante uma desconexão e 
posterior conexão à fonte de alimentação, ou bem desligando e ligando o aparelho e seleccionar o modo de funcio-
namieinto desejado.
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Installation
• Ziehen Sie die durchsichtige Lasche an der Unterseite des Weckers ab, um die Sicherungsbatterie 

zu aktivieren.
• Schließen Sie ein Ende des mitgelieferten Kabels an das Netzteil an.
• Schließen Sie das andere Ende an der Rückseite des Weckers an (IN).
• Schließen Sie den Netzadapter an eine Steckdose an.

Uhrzeit einstellen 
• Drücken Sie die SET-Taste, um in den Einstellmodus zu gelangen; auf dem Display wird dann 

„SET“ angezeigt.
• Drücken Sie auf TIME, um die Uhrzeit einzustellen; die Uhrzeit blinkt. Stellen Sie die Stunde 

mithilfe der Tasten „+“ oder „-“ ein. Wenn sich der Wecker im 12-Stunden-Modus befindet, wird 
die Uhrzeit zwischen Mittag und Mitternacht mit PM angezeigt. Im letzten Schritt kann in den 
24-Stunden-Modus umgeschaltet werden.

• Drücken Sie ein zweites Mal auf TIME, um die Minuten einzustellen; nun blinken die Minuten. 
Stellen Sie die Minuten mithilfe der Tasten „+“ oder „-“ ein.

• Drücken Sie ein drittes Mal auf TIME, um den Modus der Zeitanzeige auszuwählen. Wählen Sie 
mithilfe der Tasten „+“ oder „-“ zwischen dem 24-h- oder dem 12-h-Modus.

• Drücken Sie zum Beenden auf SET, oder warten Sie ein paar Sekunden.

Hinweis: Dank der vorinstallierten Knopfzelle (CR2032 - 3 V, im Lieferumfang enthalten) im gesi-
cherten Batteriefach speichert der Wecker bei einem Stromausfall die Uhrzeit. Natürlich reicht die 
schwache Batterie nicht aus, um das Display des Weckers oder das LED-Nachtlicht mit Strom zu 
versorgen. Die Batterie dient nur zum Speichern der Uhrzeit, damit diese nach einem Stromausfall 
nicht neu eingestellt werden muss.

Alarm einstellen 
• Drücken Sie die SET-Taste, um in den Einstellmodus zu gelangen; auf dem Display wird dann 

„SET“ angezeigt.
• Drücken Sie ALARM die Stunde der Weckzeit blinkt; scrollen Sie nun mithilfe der Tasten „+“ oder 

„-“ zum gewünschten Wert für die Stunde.
• Drücken Sie ein zweites Mal auf ALARM, um die Minuten einzustellen; stellen Sie die Minuten 

genauso ein.
• Drücken Sie ein drittes Mal auf ALARM, um zwischen 5 Alarmtönen zu wählen: mithilfe der 

Tasten „+“ oder „-“ kann zwischen den 5 verfügbaren Alarmtönen umgeschaltet werden.
• Drücken Sie zum Beenden auf SET, oder warten Sie ein paar Sekunden.
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Hinweis: Ausgehend vom Normalmodus (Zeitanzeige) können Sie die Weckzeit überprüfen, indem 
Sie die obere Taste zZ lange drücken.

Alarm aktivieren/deaktivieren 
Drücken Sie zum Aktivieren oder Deaktivieren der Alarmfunktion einfach auf die ALARM-Taste. 
Wenn der Alarm aktiviert ist, wird das Symbol „Wecker“ angezeigt.

Alarm ausschalten
Wenn der Wecker klingelt, gibt es 2 Möglichkeiten, ihn auszuschalten:
• Endgültiges Ausschalten (bis zum nächsten Tag): Drücken Sie 3 Sekunden lang auf die Taste 

zZ oben.
• Vorübergehendes Ausschalten: Drücken Sie auf die Taste zZ; die Augen des Weckers blinzeln 

dann, und der Wecker läutet 10 Minuten später erneut.

Beschreibung der Lernfunktion
Mit dieser Funktion können Sie eine Zubettgehzeit und eine Aufstehzeit einstellen. Der Wecker 
zeigt Ihrem Kind durch Gesichtsausdrücke und das Nachtlicht an, wann es bald Zeit ist, ins Bett zu 
gehen und aufzustehen. Bitte beachten Sie, dass die Aufstehzeit unabhängig von der Weckalar-
mzeit einstellbar ist.
30 Minuten vor dem Zubettgehen erscheint ein blaues Licht, um dem Kind anzuzeigen, dass es bald 
Zeit ist, ins Bett zu gehen. Zur Schlafenszeit schließen sich die Augen des Weckers, die Displaybe-
leuchtung wird schwach, das Mondsymbol erscheint auf dem Display: Es ist Zeit zum Schlafenge-
hen.
30 Minuten vor der Weckzeit erscheint ein gelbes Licht. Wenn sich die Augen des Weckers öffnen 
und das Sonnensymbol auf dem Display erscheint, wird das Licht grün und es ist Zeit zum Aufste-
hen.
Um die Lernfunktion ein- oder auszuschalten, drücken Sie im Normalmodus (Zeitanzeige) die Taste 
SLEEP/WAKE. Wenn sie aktiviert ist, wird eine Sonne oder ein Mond angezeigt, je nachdem, ob 
es gerade Zeit zum Schlafen oder zum Wachsein ist.

Programmierung der Lernfunktion
• Drücken Sie die SET-Taste, um in den Einstell-Modus zu gelangen; auf dem Display wird dann 

„SET“ angezeigt.
• Drücken Sie SLEEP/WAKE, um die Stunde der Schlafenszeit einzustellen --> die Stunde 

blinkt; stellen Sie die Stunde mithilfe der Tasten „+“ oder „-“ ein.
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• Drücken Sie ein zweites Mal auf SLEEP/WAKE, um mithilfe der Tasten „+“ oder „-“ die Mi-
nuten der Schlafenszeit einzustellen.

• Drücken Sie ein drittes Mal auf SLEEP/WAKE, um die Stunde der Aufstehzeit einzustellen, 
wieder mithilfe der Tasten „+“ oder „-“.

• Drücken Sie ein viertes Mal auf SLEEP/WAKE, um die Minuten der Aufstehzeit einzustellen, 
wieder mithilfe der Tasten „+“ oder „-“.

• Drücken Sie zum Beenden auf SET, oder warten Sie ein paar Sekunden.

Programmierung und Verwendung der „Nickerchen“-Funktion
Mit der „Nickerchen“-Funktion (auf Englisch NAP) kann eine Weckeinstellung programmiert wer-
den, ohne die Uhrzeit des normalen Weckalarms zu verändern. Um die Nickerchen-Funktion zu 
verwenden, programmieren Sie zuerst die Dauer des Nickerchens wie nachstehend beschrieben, 
und drücken Sie anschließend einfach auf die NAP-Taste. Wenn der Nickerchen-Modus aktiviert 
ist, wird das Symbol «  » auf dem Weckerdisplay angezeigt.

Programmierung der Dauer des Nickerchens: 

• Drücken Sie die SET-Taste, um in den Einstellmodus zu gelangen; auf dem Display wird dann 
„SET“ angezeigt.

• Drücken Sie NAP, und stellen Sie dann mithilfe der Tasten „+“ und „-“ die Zeit für das Nic-
kerchen ein.

• Drücken Sie NAP ein zweites Mal, und wählen Sie dann mithilfe der Tasten „+“ und „-“ den 
Weckmodus für das Nickerchen aus: „AL“ für eine Weckmelodie, oder „Li“ für den Leucht-
modus. Wenn das Ende des Nickerchens erreicht ist, leuchtet das rote Licht auf.

• Drücken Sie die Taste 3 Sekunden lang, um den Weckton auszuschalten.

Nachtlicht- und Spieluhrfunktion
Der Wecker verfügt über ein LED-Nachtlicht und über eine Spieluhrfunktion. Wenn sie eins von 
beiden einschalten, sind der Leuchtring oder die Spieluhr für eine voreingestellte Dauer aktiviert. 
Beide Modi funktionieren nach demselben Prinzip und können gleichzeitig verwendet werden.
 Einstellen des Tonmodus:
• Drücken Sie die SET-Taste, um in den Einstellmodus zu gelangen; auf dem Display wird dann 

„SET“ angezeigt.
• Drücken Sie auf SOUND, und wählen Sie dann mithilfe der Taste „+“ den Klangeffekt.
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• Drücken Sie ein zweites Mal auf SOUND, um die Dauer auszuwählen, wählen Sie mithilfe der 
Taste „+“ die Wiedergabedauer aus (10 Minuten, ..., 1:30 h), wobei „On“ für Dauerbetrieb steht.
• Drücken Sie zum Beenden auf SET, oder warten Sie ein paar Sekunden.
Um die gewählte Geräuschkulisse auszulösen, drücken Sie die SOUND-Taste. Drücken Sie erneut 
auf SOUND (oder SET), wenn Sie es schließlich vor der zuvor eingestellten Zeit beenden möchten.

Einstellen des LED-Nachtlichts:
• Drücken Sie die SET-Taste, um in den Einstellmodus zu gelangen; auf dem Display wird dann 
„SET“ angezeigt.
• Drücken Sie auf LIGHT, und wählen Sie dann mithilfe der Taste „+“ oder „-“ die Dauer (10 Mi-
nuten, … 1:30 h), wobei „On“ für Dauerbetrieb steht.
• Drücken Sie zum Beenden auf SET, oder warten Sie ein paar Sekunden.

Betätigen Sie zum Einschalten des LED-Nachtlichts mehrmals die LIGHT-Taste, bis der gewün-
schte Lichteffekt erreicht ist.

Verschiedene Funktionen
Sperrfunktion : Damit Ihr Kind die Einstellungen des Weckers nicht ändern kann: Drücken Sie 
„LOCK“; es erscheint dann ein Schloss auf dem Bildschirm. Zum Entsperren dieser Funktion 
drücken Sie die Taste lange (3 Sekunden); das Schloss verschwindet.
Displayhelligkeit : Drücken Sie die TIME-Taste, um zwischen den 4 Helligkeitsstufen des LCD-Dis-
plays zu wählen.
Temperatureinheit : Drücken Sie 3 Sekunden lang die SLEEP/WAKE-Taste, um zwischen Grad 
Fahrenheit (°F) und Grad Celsius (°C) umzuschalten.
Lautstärke : Drücken Sie die Tasten „+“ oder „-“, um zwischen drei Lautstärkestufen zu wählen.

!  Knopfzelle nicht verschlucken, Verätzungsgefahr!

Dieses Produkt enthält eine Knopfzelle. Bei Verschlucken kann die Knopfzelle innerhalb von knapp 
2 Stunden schwere innere Verätzungen verursachen, die tödlich sein können. Bewahren Sie neue 
und gebrauchte Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Wenn sich das Batteriefach 
nicht sicher schließen lässt, verwenden Sie das Produkt nicht mehr und halten Sie es von Kindern 
fern. Wenn Sie den Verdacht haben, dass eine Batterie verschluckt wurde oder in irgendeinen Teil 
des Körpers gelangt ist, holen Sie unverzüglich ärztlichen Rat ein.
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Technische Daten
- Mehrere Funktionen: Wecker, Alarm, Nachtlicht, „Nickerchen“-Funktion, Musik.
• Uhr:
- Digitale 12/24-h-Anzeige
• Wecker:
- 5 Alarmtöne mit 3 einstellbaren Lautstärken. Snooze-Funktion (Alarmwiederholung)
• Nachtlicht und Spieluhr:
- 5 Lichteffekte und 3 Melodien nach Wahl
- „Nickerchen“-Funktion mit Timer von 10 Minuten bis 3 Stunden
• LCD-Bildschirm
- LCD-Anzeige mit einstellbarer Helligkeit.
- Temperaturanzeige in °C oder °F
• Stromversorgung: USB-Kabel und Netzadapter im Lieferumfang enthalten
- CR2032-Pufferbatterie zum Speichern der Uhrzeit (im Lieferumfang enthalten)
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Doppelte oder verstärkte IsolierungAusschließlich zur Verwendung in Gebäuden

100, rue Gilles de Gennes 37310 TAUXIGNY FRANCE - Made outside EU
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TECHNISCHE HILFE
MOOOV, eine Marke der METRONIC-Gruppe: 02271-9047997 - support@bigben-interactive.de
Halten Sie vor jedem Anruf die folgenden Informationen bereit: Bildungswecker  
(477345/477346/477347)

Der Unterzeichner, METRONIC, erklärt, dass die elektrischen Funkgeräte vom Typ Bildungswecker 477345 
477346 et 477347 der Richtlinie 2014/53/EU entsprechen. Der vollständige Text der EU-Konformität-
serklärung ist unter der folgenden Internetadresse abrufbar:

https://medias.metronic.com/doc/477345-ye5pe6-doc.pdf

Diese Logo bedeutet, dass nicht mehr funktionsfähige Geräte nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen.  
Die gefährlichen Stoffe, die möglicherweise enthalten sind, können der Gesundheit und der Umwelt schaden.  
Bringen Sie diese Geräte zu Ihrem Händler zurück oder entsorgen Sie sie über die getrennte Abfallsammlung, 
die Ihnen von Ihrer Gemeinde bereitgestellt wird.
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Installatie
• Sluit een uiteinde van de bijgeleverde kabel aan op de stroomvoorziening. 
• Sluit het andere uiteinde aan op de achterkant van de wekker.
• Steek de stekker in het stopcontact

Hoe stel je de tijd in? 
• Druk op de SET-toets om de instelmodus te openen, «SET» verschijnt op het display.
• Druk op TIME om de tijd in te stellen, de tijd zal knipperen. Gebruik de «+» of «-» toets om de tijd 

naar de juiste waarde te verschuiven. Als de wekker in de 0-12u stand staat, worden de uren tussen 
12 uur ‘s middags en middernacht aangeduid met het PM symbool. Je kan later overschakelen naar 
de tijd in 0-24h modus.

• Druk een tweede keer op TIME om de minuten in te stellen, de minuten zullen knipperen. Stel de 
minuten in met de «+» of «-» toetsen. 

• Druk een derde maal op TIME om de tijdweergavemodus te kiezen. Gebruik de ‘+’ of ‘-’ toets om 
te kiezen tussen 24-uurs en 12-uurs modus. 

• Om te eindigen, druk SET of wacht enkele seconden.

N.B : door een knoopbatterij (CR2032 - 3V meegeleverd) in het beveiligde batterijvakje te plaatsen, 
houdt de wekker de tijd in het geheugen in geval van een stroomonderbreking. De kleine hoeveel-
heid energie in de batterij maakt het natuurlijk niet mogelijk het scherm van de wekker van stroom 
te voorzien, laat staan het nachtlampje. De batterij dient alleen om de tijd op te slaan, zodat u deze 
niet hoeft in te stellen zodra de stroom is hersteld.

Hoe stel je het alarm in? 
• Druk op de SET-toets om de instelmodus te openen, «SET» verschijnt op het display.
• Druk op ALARM, de alarmtijd zal knipperen, gebruik dan de «+» of «-» toets om door de tijd te 

scrollen tot de gewenste waarde.
• Druk een tweede keer op ALARM om de minuten in te stellen, stel de minuten op dezelfde ma-

nier in. 
• Druk een derde maal op ALARM om te kiezen uit 5 alarmtonen. Gebruik de «+» of «-» toets om 

door de 5 beschikbare alarmtonen te scrollen.
• Om te eindigen, druk SET of wacht enkele seconden 
Note : Vanuit de normale modus (tijdweergave) kan je de alarmtijd controleren door lang op de 
bovenste knop zZ te drukken.
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Hoe activeer of deactiveer je het alarm? 
Druk gewoon op de ALARM-toets om de functie te activeren of te deactiveren. Wanneer het alarm 
is geactiveerd, wordt een «wekker» symbool weergegeven.

Hoe stop je het alarm ? 
Als de wekker afgaat, zijn er 2 manieren om hem te stoppen:
• Permanente stop (tot de volgende dag): druk gedurende 3 seconden op de bovenste knop zZ.
• Tijdelijke stop, druk op de zZ knop, de ogen van de wekker beginnen te knipperen, de wekker zal 

10 minuten later opnieuw afgaan. 

Beschrijving van de educatieve functie
Met deze functie kan je een bedtijd en een wektijd instellen, de wekker zal je kind door gezicht-
suitdrukkingen en het nachtlampje laten weten wanneer het bijna tijd is om naar bed te gaan en 
wanneer het tijd is om op te staan. De wektijd kan onafhankelijk van de wektijd worden ingesteld.
30 minuten voor het slapengaan verschijnt een blauw licht om je kind te laten weten dat het bijna 
tijd is om naar bed te gaan. Als het bedtijd is, gaan de ogen van de wekker dicht, het scherm wordt 
schemerig, het maanicoon verschijnt op het scherm: het is bedtijd.
30 minuten voor de wektijd verschijnt er een geel licht, de wekkerogen gaan open en het zonnepic-
togram verschijnt op het scherm. Als het licht groen wordt, is het tijd om op te staan.
Druk vanuit de normale modus (tijdweergave) op de SLEEP/WAKE toets om de educatieve functie 
te activeren of te deactiveren. Wanneer geactiveerd, wordt een zon of maan weergegeven, afhan-
kelijk van of het tijd is om te slapen of wakker te worden.

Hoe stel je het educatieve programma in?
• Druk op de SET-toets om de instelmodus te openen en «SET» verschijnt op het display.
• Druk op SLEEP/WAKE om de bedtijd in te stellen, de tijd zal knipperen, stel de tijd in met de 

«+» of «-» toetsen.
• Druk een tweede maal op SLEEP/WAKE om de bedtijdminuten in te stellen met de ‘+’ of ‘-’ 

toetsen.
• Druk een derde maal op SLEEP/WAKE om de wektijd in te stellen, opnieuw met de «+» of 

«-» toetsen.
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• Druk een vierde maal op SLEEP/WAKE om de wektijd-minuten in te stellen, opnieuw met de 
toetsen «+» of «-». 

• Om te eindigen, druk SET of wacht enkele seconden

De dommelfunctie programmeren en gebruiken 
Met de NAP-functie (NAP) kan je de wekker zo instellen dat hij afgaat zonder dat je de wektijd hoeft 
te veranderen. Om de slaapstand te gebruiken, stel je eerst de slaaptijd in zoals hieronder uitgelegd 
en druk je vervolgens op de NAP toets. Wanneer de sluimerstand is geactiveerd, verschijnt het « 

 » icoon op het scherm.

Om de duur van het dutje te programmeren:
• Druk op de SET-toets om de instelmodus te openen en «SET» verschijnt op het display.
• Druk op NAP en stel vervolgens de dutjestijd in met de «+» of «-» toetsen
• Druk een tweede maal op NAP en kies vervolgens met de toets «+» de modus voor het wek-

signaal: «AL» voor een melodie of «Li» voor de lichtmodus.
Om het alarm te stoppen, ga je te werk zoals bij het stoppen van de wekker: druk kort of lang op de 
zZ-toets voor een tijdelijke of permanente stop.

Nachtlamp functie
Het nachtlampje heeft twee standen: LED lichtstand en geluidstand. Wanneer je het nachtlampje 
activeert, wordt de lichtring of het geluidsnachtlampje, naargelang het geval, gedurende een voo-
raf bepaalde tijd ingeschakeld. Beide modi werken volgens hetzelfde principe en kunnen gelijktijdig 
worden gebruikt.
Druk op de knop SOUND om het geselecteerde geluidseffect te starten. Druk nogmaals op 
SOUND (of SET) als u het wilt stoppen voor de ingestelde tijd.
Om het nachtlampje met geluidstand in te stellen :
• Druk op de SET-toets om de instelmodus te openen en «SET» verschijnt op het display.
• Druk op SOUND en kies vervolgens het geluid met de «+» toets.
• Druk een tweede maal op SOUND om de tijdsduur te selecteren, gebruik vervolgens de «+» 

toets om de luistertijd te selecteren (10 min, ... 1h30), de aanduiding On duidt op continue 
werking.

• Om te eindigen, druk SET of wacht enkele seconden
Druk op de knop SOUND om het geselecteerde geluidseffect te starten. Druk nogmaals op
SOUND (of SET) als u het wilt stoppen voor de ingestelde tijd.
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Om het nachtlampje met lichtstand in te stellen:
• Druk op de SET-toets om de instelmodus te openen en «SET» verschijnt op het display.
• Druk op LIGHT en selecteer vervolgens de tijdsduur met de «+» of «-» toets (10 min, ... 1h30), de 
«On» indicatie geeft aan dat het nachtlampje continu werkt.
• Om te eindigen, druk SET of wacht enkele seconden

Om het nachtlampje te activeren, druk je verschillende keren op de LIGHT-toets tot de gewenste 
lichtstemming is bereikt.

Andere functies
Slot : Om te voorkomen dat je kind de instellingen van de wekker wijzigt: druk op «LOCK», er 
verschijnt een slotje op het scherm. Om deze functie te ontgrendelen, houd je de knop ingedrukt 
(3 seconden), het slot verdwijnt.
Schermhelderheid : Druk op de TIJD-toets om te kiezen uit 4 niveaus van helderheid.
Temperatuur eenheid : Druk 3 seconden op de SLEEP/WAKE toets om te kiezen tussen Fahren-
heit (°F) of Celsius (°C)
Volume : Druk op de «+» of «-» toets om te kiezen uit 3 volumeniveaus.

!  De knoopbatterij niet inslikken, gevaar voor chemische brandwonden!

Dit product kan een knoopcelbatterij bevatten die niet in de levering is inbegrepen. Als de knoo-
pcelbatterij wordt ingeslikt, kan dit binnen 2 uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken, die 
fataal kunnen zijn. Bewaar nieuwe en gebruikte batterijen buiten het bereik van kinderen. Als het 
batterijvak niet goed sluit, mag u het product niet gebruiken en moet u het buiten het bereik van 
kinderen houden. Als u vermoedt dat een batterij is ingeslikt of in een lichaamsdeel is gestoken, 
moet u onmiddellijk een arts raadplegen.
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Kenmerken
- Multifunctioneel: Wekker, alarm, nachtlampje, dutje functie, muziek.
• Klok:
- Digitaal display 12-24 uur
• Wekker:
- 5 alarmgeluiden met 3 instelbare volumeniveaus. Snooze-functie (alarm herhaalt)
• Nachtlampje:
- 5 lichten en 3 melodieën om uit te kiezen
- Nap-functie met timer van 10 minuten tot 3 uur
• LCD-scherm
- LCD-scherm met instelbare helderheid.
- Temperatuurweergave °C of °F
• Voeding: USB-kabel en voedingsadapter meegeleverd
- CR2032 tijd back-up stack (inbegrepen)
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www.metronic.com/pdf/notice_DEEE.pdf

Dubbele of versterkte isolatieAlleen voor gebruik binnenshuis

www.metronic.com/a/garantie.php

TECHNISCHE ASSISTENTIE
MOOOV, een merk van de METRONIC groep: customerservice@bigben-interactive.nl
Houd de volgende informatie bij de hand voordat u belt : Educatieve wekker (477345/477346/477347)

Ondergetekende, METRONIC, verklaart dat de radio-elektrische apparatuur van het type educatieve wek-
ker 477345 477346 et 477347 voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-confor-
miteitsverklaring is beschikbaar op het volgende webadres:

https://medias.metronic.com/doc/477345-ye5pe6-doc.pdf

Dit logo betekent dat afgedankte apparaten niet met het huishoudelijk afval mogen worden weggegooid. De 
gevaarlijke stoffen die ze kunnen bevatten, kunnen je gezondheid en het milieu schaden. Laat je distributeur 
deze apparaten terugnemen of maak gebruik van de selectieve inzamelingsmethoden van je gemeente.

In een omgeving die onderhevig is aan elektrostatische ontlading, kan de apparatuur tijdelijk slecht werken of zelfs 
uitvallen. defect raken of zelfs uitvallen. Deze situatie vereist tussenkomst van de gebruiker, meestal het resetten van de 
apparatuur door deze los te koppelen en opnieuw aan te sluiten op de loskoppelen en weer aansluiten op de stroom-
bron. Het is dan voldoende om de apparatuur in te schakelen en De apparatuur kan dan worden ingeschakeld en weer 
in de gewenste bedrijfsmodus worden gezet.
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